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P O T R E M M O  S O P R A V V I V E R E 
S E N Z A  I L  N U M E R O  S E T T E ?

L’ insegnante d’inglese vuole che impariamo a memoria i 
nomi dei sette nani di Biancaneve come li ha chiamati 

Walt Disney nel suo cartone animato. Figurarsi! È già dif-
ficile ricordarseli in italiano! Ho provato a leggerli un sacco 
di volte ma non riesco a ricordarli. Per fortuna è arrivato in 
casa zio Nando, che quasi tutti i giorni, da quando è in 
pensione, viene a trovare la mamma che gli prepara il tè. 
Zio Nando conosce benissimo l’inglese perché ha girato il 
mondo per lavoro, infatti mi aiuta sempre a tradurre le pa-
role delle canzoni dei miei gruppi preferiti. Lo zio mi ha 
consigliato di mettere i nomi inglesi dei nani vicino a quel-
li italiani e così mi è stato più facile impararli a memoria. 
In questo modo è semplice:

Brontolo	 Grumpy
Cucciolo	 Dopey
Dotto	 Doc
Eolo	 Sneezy
Gongolo	 Happy
Mammolo	 Bashful
Pisolo	 Sleepy 

Lo zio mi ha chiesto se sapevo perché i nani erano sette 
e non otto, o sei, o cinque. A dir la verità non mi ero mai 
posto il problema. 


